
Porównanie tłumaczeń Jana 8:42 
Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski 
Grecko-Polski 
Interlinearny 
Przekład Pisma 
Świętego Starego i 
Nowego Przymierza 
 

Powiedział im ― Jezus: Jeśli ― Bóg Ojcem waszym 
byłby, miłowalibyście ― Mnie, ja bowiem od ― Boga 
wyszedłem i przychodzę. Ani bowiem od siebie samego 
przyszedłem, ale Ów Mnie wysłał. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny 
Przekład Textus 
Receptus 
Oblubienicy 
 

Powiedział im Jezus jeśli Bóg Ojciec wasz był 
miłowaliście kiedykolwiek Mnie Ja bowiem od Boga 
wyszedłem i przychodzę ani bowiem od siebie 
przyszedłem ale On Mnie wysłał 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład 
dosłowny 
 

Jezus powiedział im: Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
kochalibyście Mnie, gdyż Ja wyszedłem od Boga* i oto 
jestem. Nie przyszedłem bowiem od siebie samego, ale 
On Mnie posłał.**1)2) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

Powiedział im Jezus: Gdyby Bóg ojcem waszym był, 
miłowalibyście mnie, ja bowiem od Boga wyszedłem 
i przychodzę. Ani bowiem ode mnie samego 
przyszedłem, ale ów mnie wysłał. 

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Powiedział im Jezus jeśli Bóg Ojciec wasz był 
miłowaliście (kiedy)kolwiek Mnie Ja bowiem od Boga 
wyszedłem i przychodzę ani bowiem od siebie 
przyszedłem ale On Mnie wysłał 

SNP'18 
 

Przekład 
literacki 
 

EIB Przekład 
literacki 
 

Jezus na to: Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
darzylibyście Mnie miłością, ponieważ Ja wyszedłem 
od Boga i oto jestem. Nie przyszedłem bowiem od 
siebie samego, ale On Mnie posłał. 

UBG'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Uwspółcześniona 
Biblia Gdańska 
 

Jezus im powiedział: Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
miłowalibyście mnie, gdyż ja od Boga wyszedłem 
i przyszedłem, a nie przyszedłem sam od siebie, ale on 
mnie posłał. 

BG 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Gdańska 
 

Tedy im rzekł Jezus: Być był Bóg Ojcem waszym, tedy 
byście mię miłowali, gdyżem ja od Boga wyszedł 
i przyszedłem, anim sam od siebie przyszedł, ale mię on 
posłał. 

BJW 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Jakuba Wujka 
 

Rzekł im tedy Jezus: Być był Bóg ojcem waszym, 
wżdybyście mię miłowali. Abowiemem ja z Boga 
wyszedł i przyszedł. Bomci nie od siebie przyszedł, ale 
mię on posłał. 

BT'99 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Tysiąclecia 
 

Rzekł do nich Jezus: Gdyby Bóg był waszym Ojcem, to 
i Mnie byście miłowali. Ja bowiem od Boga wyszedłem 
i przychodzę. Nie wyszedłem sam od siebie, lecz On 
Mnie posłał. 

BW Przekład Biblia Warszawska Rzekł im Jezus: Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 

 
1) <x>500 13:3</x>; <x>500 16:28</x>; <x>500 17:8</x> 
2) <x>500 7:28-29</x>; <x>690 5:1</x> 



 literacki 
 

 miłowalibyście mnie, Ja bowiem wyszedłem od Boga 
i oto jestem. Albowiem nie sam od siebie przyszedłem, 
lecz On mnie posłał. 

EKU'18 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Ekumeniczna 
 

Powiedział im Jezus: Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
miłowalibyście Mnie, gdyż Ja od Boga wyszedłem 
i przychodzę. Nie przyszedłem bowiem od siebie, ale 
On Mnie posłał. 

PAU 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Paulistów 
 

Jezus im odpowiedział: „Gdyby Bóg był waszym 
ojcem, to i do Mnie odnosilibyście się z miłością, 
ponieważ wyszedłem i przybywam od Boga. Nie 
przyszedłem sam od siebie, lecz On Mnie posłał. 

PBP 
 

Przekład 
literacki 
 

Nowy Testament 
Popowskiego 
 

Jezus rzekł im na to: „Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
miłowalibyście mnie, bo ja od Ojca wyszedłem 
i przybywam. Nie od siebie samego przyszedłem, lecz 
On mnie posłał. 

PBW 
 

Przekład 
literacki 
 

Nowy Testament, 
Współczesny 
Przekład 
 

Rzekł im tedy Jezus: By Bóg Ojcem waszym był, 
miłowali byście wżdy mię, abowiem ja z Boga wyszedł, 
i idę; bom nie od samego siebie przyszedł, ale on mię 
posłał. 

POZ'75 
 

Przekład 
literacki 
 

Biblia Poznańska 
 

Powiedział im Jezus: - Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
kochalibyście Mnie, bo ja wyszedłem i przychodzę od 
Boga. Nie przyszedłem od siebie, ale On mnie posłał. 

TUB 
 

Przekład 
literacki 
 

Біблія. Новий 
переклад УБТ 
Рафаїла Турконяка 
 

Сказав їм Ісус: Якби Бог був вашим Батьком, ви 
полюбили б мене, бо я від Бога вийшов і прийшов - 
не від себе ж самого прийшов, але він мене послав. 

EDB 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Ewangelie dla 
badaczy 
 

Rzekł im Iesus: O ile ten bóg ojciec wasz był 
jakościowo, miłowaliście by mnie, ja bowiem z tego 
boga wyjechałem i teraz przybywam i bywam obecny; 
ani bowiem ode mnie samego w przeszłości na trwale 
nie przyjechałem, ale ów mnie odprawił. 

NBG'12 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowa Biblia 
Gdańska 
 

Powiedział im Jezus: Gdyby waszym Ojcem był Bóg 
byście mnie miłowali, bo ja wyszedłem od Boga 
i przychodzę. Nie przyszedłem od samego siebie, ale 
On mnie posłał. 

NTPZ 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowy Testament z 
Perspektywy 
Żydowskiej 
 

Jeszua odpowiedział im: "Gdyby Bóg był waszym 
Ojcem, miłowalibyście mnie, bo ja wyszedłem od Boga, 
a teraz przybyłem tutaj. Nie przyszedłem sam z siebie; 
On mnie posłał. 

PNS1997 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Przekład Nowego 
Świata 
 

Jezus rzekł do nich: ”Gdyby Bóg był waszym Ojcem, 
miłowalibyście mnie, bo ja od Boga wyszedłem i tu 
jestem. Wcale też nie przyszedłem z własnej inicjatywy, 
lecz On mnie posłał. 

PSZ 
 

Przekład 
dynamiczny 
 

Nowy Testament 
Słowo Życia 
 

—Gdyby Bóg był waszym Ojcem, okazywalibyście Mi 
miłość—odpowiedział Jezus. —Przyszedłem przecież 
od Niego. Nie jestem tu z własnej inicjatywy—to On 
Mnie posłał. 
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